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PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Padome 

Iepr. dok. Nr.: 11944/1/18 REV 1 SAN 261 PHARM 42 MI 619 SOC 520 RECH 366 
EDUC 311 TELECOM 273 + COR 1 

K-jas dok. Nr.: 8679/18 SAN 137 PHARM 26 MI 322 SOC 232 RECH 167 EDUC 149 
TELECOM 122 + ADD 1 

Temats: Nodarbinātības, sociālās politikas, veselības un patērētāju tiesību 
aizsardzības padomes 2008. gada 7. decembra sanāksme 

Padomes Ieteikums par pastiprinātu sadarbību, kas vērsta pret 
vakcīnnovēršamām slimībām 

– pieņemšana 
  

I. PROCEDŪRA 

1. 2018. gada 26. aprīlī Komisija nosūtīja Padomei priekšlikumu 1 ieteikumam pastiprināt 

sadarbību, kas vērsta pret vakcīnregulējamām slimībām, kopā ar paziņojumu 2 par šo pašu 

tematu 

 

2. Priekšlikuma juridiskais pamats ir Līguma par Eiropas Savienības darbību 168. panta 

6. punkts, kurā noteikts, ka Padome var pieņemt ieteikumus sakarā ar sabiedrības veselības 

jomas mērķiem. 

                                                 
1 8679/18 + ADD 1. 
2 8676/18 + ADD 1. 
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3. 2018. gada jūlijā Sabiedrības veselības aizsardzības jautājumu darba grupa  izskatīja 

priekšlikuma tekstu un sastādīja kompromisa tekstu, kuru atbalstīja lielākais vairākums 

delegāciju. 

 

4. 26. septembrī, Pastāvīgo pārstāvju komiteja, izmantojot "I-punktu" procedūru3, vienojās par 

kompromisa tekstu 4 un vienojās to nosūtīt Padomei pieņemšanai. 

 

5. 23. novembrī, Komiteja vienojās aicināt Padomi (EPSCO) Padomes ieteikumu pieņemt 

atklātā sēdē. 

 

6. Šajā posmā, Apvienotās Karalistes delegācija saglabā vispārēju izpētes atrunu – paredzēts, ka 

tā tiks atcelta pirms Padomes (EPSCO) 7. decembra sanāksmes. 

 

II. NOBEIGUMS 

Padome tiek aicināta pieņemt dokumentā 14152/1/18 REV 1 izklāstīto Padomes 

ieteikumu. 

 

                                                 
3 11944/1/18 REV 1 + COR 1. 
4 Kopš tā laika kompromisa teksts ir iztulkots visās oficiālajās Savienības valodās un ir 

izklāstīts dokumentā 14152/1/18 REV 1. 
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